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Wır bringen diesem Banı des rChr das zweiıte Drittel des altgeorgischen
Markusevangeliums, dessen lateinıschem 'LText och mehr gefeilt wurde. olgende
Anderungen erwliesen sich e1 als notwendig: Den grammatischen Abkürzungen“

Kursıv ist och hinzuzufügen: VOC, Vokatıv. Ferner g1ilt die allgemeıine ege.
Ist ınem Sıngular runder Klammer der entsprechende ura beigefügt oder
umgekehrt, soll amıt ZU Ausdruck kommen, 1mM Georgischen el
Formen sprachlic) möglıch sınd, die erstere aber den Vorrang hat. Zu einzelnen
Stellen ist bemerken: Mit 16,9 und 6,38 jedesm Ad) lies WwI1e untfen

8,14 3w9 632 subciner1c1us-pan1s« (Aschenbrot, Flachbrot), das chard
Meckelein® unrichtig mıit yungesäauerter Teig« wlederg1ibt und das WITLr bisher MmMi1t
”aZYIMNaA« übertragen hatten. Mk 7,1 (Ad, O'’T') und 83,28 (Ad) erscheint m n.d9gembo 09
nunmehr endgültig als »qguidam« nonnulli)®, Von 200 09 yalıquıs« abzu-
en 8,13 steht jetzt 7EraNSSTESSUS-CSLTL« transfretavıt) 1mM Interesse einer
gleic.  äßıigen Wiıedergabe des georgischener vOoS Mn.O einschlä-
gigen Stellen ; 4,35 SOWIEe 5l (nur Ad) und 6,53 1st ötransfiretarı« ötransgredi«

verbessern, und Mit 8,28 (Ad) bleibt die alte Fassung 7EraNSgreSSUS-ESL« stehen!
8,32 übertragen MOa 3L, ein Lehnwort Adus dem Armenischen (7w7 (ır dı)

wieder Ww1ıEe Mt 16,22 (Ad) mıit y»obiurgare« STatt yrepellere« und tiılgen den Vermerk
den »Abweichungen«?, a erg1ibt sich da:  2 der SCHNAUCH Korrektur

Brieresd des unsinnigen: yUuingress] die auch Von Op Lesart:
>_>ingressus Statt reveları Mit 10,26 lies: permanıfestarı und STatt
1LLMMMeETr: apud

Sehr empfehlen ist jetzt schon ein Vergleich der altgeorgischen Mk-Parallelen
mit den entsprechenden Mit-Stücken; eine vse VOoNn en WIT bereıits

anderer Stelle® ge rac_ unfer gleichzeıitiger Heranzıehung der Lk-Par.  elen.

4,1 KEt congregatiı-sunt ad-eum Scribae}, Pharıisae1 quıidam
(verb ent1 fuerunt)* a-Ierusalem; viderunt? alıquos quosdam)
discıpulıs e1us qula® inepte manıbus iıllotis manducabant panem®,
blasphemabant vituperabant)® ıllos®; qula Pharıisae1 Iudae1ı
hurıla) S1 DOoN nISs1 crebro” perlavant (2t.) NOn manducant (2£.)

rChr (1957) 21 Georgisch-deutsches Wörterbuch erlin-Leipzig
635 41 (1957) 21 1st alıquı nonnullı), alıquıid nonnullum
quı1dam USW. ändern; quıdam (ebendort) bleibt immer alıquıis. La DErSION
geEorg1ieNNeE de l Evangıle de Luc 7 (1955) 455 e /ZUYV Harmonıstik des
altgeorgischen Evangelıentextes (1957) 289 —296

1 Pharisael et quıdam X  «D Scribis quı1 venerant ° eft viderunt
inquinatis manıbus hoc (+ 121) est illotis manıbus (om manıbus  a Op) manducabant

(om Panem T’b) Ä eos-vituperabant Op 6

iıllos 17 S1<-1g1ltur } 1101 n1s1) brachı:j0-cubitalı (vgl MWUYLN
INanus



olıtor

panem®, quia prehensum-est (perf.) ab-ıllıs tenuerunt illı)!° (sacer-
dotum- )magisteriıum doctrina) sacerdotum eorum*®° et11 a-foro1®?
adhuc intrant praes cons.)!? dum 13 non?® se-ablavant (1t )14 NOn manducant
(lt )15, aliud qUOQUC multum est quod ab-eis-doctum est docuerunt)*®
observare (term.)*®, ablavatıo*” poculorum ahenorum
UrCeOTUM (21.) grabatorum (DL) S Tunc adhuc quidem)** interro-
gabant®® illum 24 Pharisae1 ıllı Scribae propter quıd quare) discıpuliı tu1
1NON mbulant simılıter secundum)*®°® magister11 illıus?25 sacerdotum?®, sed
OTIsS manıbus manducant panem ? Ille28 respondit eis-dixıit??:
ene sane ®° prophetabat®* Isa1as (esaja)®® propter VOS hypocritas, SsiCcut?3
scr1ptum est>s populus hıc labıs solum * glorificat®® INC , COTLT eorum *®®
onge semotum ®” est?® INC , frustra®?® mıinıstrant ervıunt)
mıh1, quı1a*° docent magıisterium mandatum #* homınum ; qui1a** a-vobIls-
reliıctum-est perf. rel1iquist1s) mandatum De1l a-vobis-prehensa-est**®
er doctrina prehendistis doctrinam) homıinum ?3. Et loquebatur
iıllıs ene fallıtıs *44 mandatum De1, mandatum *©> confirmetis*® ;

quia Moyses (mos€) vobis-dixit*?: (verb eis-fac)*8
patrem LUUmM matrem LUamM ; quı malıgnum loquıitur maledicıt
propter patrem AQut matrem*?, morlatur. 11 Vos dicıtıs (ıt.)
S1 (-1g1tur > alıquis®° dicet OMO patrı Suo ©1 aut matrı suae ®® Corban orbano
quod est donum, quodCcumdque utile tibi-erit tibı profuerı1t)d

1am-non 110  — ultra)®° dominamını (zt admittit1s) iıllı
quidquam) facere (term.) patrı gen vel matrı (gen.)°S, et

contempsist1s (verb contemptibile a-vobis-factum-est)®® verbum DeI1
magıster10°®” vestro, quod docuıistıs°®, alıud®? qUOQUC simıle eSe) tale
multum operamını facıtıs)®®. KEt advocavıt®® omnem ®! populum

10 prehensum-erat acCı ab-ıllis commodatum illud magıste-
r1um presbyterorum et M CU) VICIS intrant (28.)

s1 (1g1tur } 1OoNn nisl) perlavant (28:) lavant (2£.) p
15 manducant praes.) Ad* 16 ab-eis-receptum-erat receperant) prehendere
term 17 ablutio 18 noculorum (coll.) L19 ahenorum (coll.)
1B8 vestium Op UTCCOTUIMIL (coll.) grabatorum (coll.)
S uCcC interrogaverunt iıllum 25 secundum
magisterium 26 presbyterorum 2 inquinatıis lesus

illıs quıla 3 U Samnle 31 dixit propheta
33 quon1am EeOTUIIN 35 honorem-dat honorat) 36 corda

37 seluncta 3 8 SUNT 3Q et (om et Op) 1n-vanum
et 41 mandatum 42 quıa OUOp; er a-VODb31S-

prehensum-est (om 1°5) magisterıum OmM1INUumM a-vobis-prehensum-est 'Tb)
contemnitis ver| contemptibıle acılt1s) 45 magı1ister1um

46 coniirmet (Verschreibung!) Op 47 dixit 48 honora (verb honorem da)
49 malum dicet propter patrem auUt (et Op) propter irem

alıquıs 51 SLLO SUaC korbana ur Op
54 utile tibi- tibı profult) Op 5D (non Op) [re]linquitis praes.) iıllıs
(ei(s)-[re]linquitis Op) patrı et matrı facere (term.) inconstans a=VOb1S-
factum-est fecist1s) n 7 i1StO a8 docetis 59 simıiıle his mul-
LuUum facıt1is lesus 61 ıllum
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loquebatur iıllıs: audıte (verb. vobiıis-audibile-sit omnes®® anımad-
vertite intelligıte)®*: nıhıl est hominem intrans ®5 quod-forte
praevalebıt quod possit)®® iıllum contamınare®®, sed quod®” prodıt illo,
iıllud est contamınans ®® (verb contamınator)®® hominem gen )68 17 Et
quando®?® intravıt 1ue70 ad-domum a) populo ıllo, interrogabant illum
discıpuli * e1us propter parabolam ıllam71!; dixıt illıs 72 hoc-eodem
|-modo SIC) VOS qUOQUC imprudentes adhuc”* est1s75, nondum
anımadvertistis (verb a-vobis-animadversum-est)”® qula omne‘” quod”®
extra ‘® intrat®®9 in-hominem NOn ver praevalens est potest) CON-
tamınare?!; qula NOn intrat 1N-COr e1us®2, sed in-ventrem ®3 1in-ex1itum

secessum) ** eX1ITt emundat omnı1a manducata escas)®5S,
Et loquebatur 1111386 quıia®? quod®8 homine prodıt illud contamınat

hominem®8; ”1 qula abintus C corde consultationes coglitationes)®?®
homınum improbae malae) prodeunt®?: Moechationes adulter19a),
fornicationes, furta, homuicıdıa, avarıtlae, improbitates, doli, contamına-
tiones?®, oculorum-malıtiae, blasphemiae, superbiae, stultitiae. Omne?1
hoc malıgnum abintus prodit contamınat?! hominem. Et SUrrexIit
iıllınc?? abıut in-Nines Tyrı (turos)®?3 et94 Sıdonis (sıdon), intravıt ad-
domum®5, nemıin1?® volebat manıfestare NOn er absconditus-est
111e96 audıvıt?? mulier una®*‘, CU1US fılıa plexa funt erat) a)
daemone®8, procıidıt aor ad-pedes e1uUSs; mulıer illa funt gentilıs?®
5yra asurl) Phoenissa (p winikeli) generati0®®; precabatur 1llum u_
forte100 daemonem ıllum depelleret eiceret)+9* filıa elus; et lesus1°2?
dixıt iıllı sine1°3 prımum saturarı (term.)193 filıo0s, quıla NON OoONUum est
recıpere (term.)19% a) lıberis collocare ponere) canıbus.
28 Illa105 respondıt ei-dixit196 utique?®”, Domuine, quia}!98 qQUOQUC
subter manducant (praes CONS.) mıcam (nabıiC'1) puerorum*°®, 29 Et

62 audıte OINNECS qula Op 6D ineuns in-hominem gen
66 inquınat iıllum 6 7 quod qUOQUC quodcumque) quod

contamıiınat hominem quı AduTes ad-audiendum audıat (ımp
69 ub1-priımum 7U 1lle 4A2r propter parabolam am disciıpulı e1lus
7 lesus 73 1sto-eodem |-modo] ’/49m uC Op; 75 estisne
Op 76 a-vobıs-agniıtum-est COgnovist1s) i 'Ib ‘8 quod
(Y eXtrinsecus Op 80 ıntrans NOn ara inquıinat S% o9m e1us

ad-ventrem ab-exıitu SECESSU) 85 omne mandu-
ca e1s-1oquebatur Op 87 quon1am 8 8 homine prodiens
Ilud inquıinat hominem 89 homiınum prodeunt cordis verba cogıtationes)
mala 90 immunditiae 91 omnıa aeC abintus prodeunt mala mala
abintus prodeunt Op) er 1la (om 1la Op) inquinant illiınc urrexit

twire et ” 95 ın-domum 96 non volebat ut-forte
comperlat alıquıs 1O  - ver potestas-eli-erat potult) bscondı 97 quıa
qaudıvit alıqua mulier propter iıllum de eO) Y 8 Cul fuıt (=e1) filıa spiritu
immundo Pressa et venit 99 a-generatiıone genere) gentilıs gentilıs
a-generatione Op) yra marıs-marginalis margıne marı1s) 100 ut
101 depelleret daemonem um 102 lesus autfem 103 Sine (+ Op)
priımum aturare erm. 104 NOM., Op 105 {1lla 106 dixıt

107 utique 108 et Op 109 mM1Ca (bic’i) liıberorum



olıtor

[dixıt propter hoc114 verbum [ap]age**“ et112 e(xtra})gressus-est***
daemon lllell4 filıa LuUa; 1v1t115 ad-domum SUaNl, invenıit116® daemo-
Nnem iıllum 116 CRTECSSUN (verb. exitum)1*!” filiam 118 ıllam pro<rsus )Mectam

positam) grabatum**®, 21 Et deinde iterum) prodivit a-f1N1-
bu3119 Tyrı (turosisl) S1ıdonis (sıdon1s1)**®, venıt1?29 flle12l in-mare illud
Galılaeae (galileajsı) medius-in1?? fines Decem-civıtatum. Et precaban-
t111‘123‚ a-qguibus receptus-erat PUCT 1US elinguis, ut-forte123 collo-

imponeret) 1]11124. e/xtra )duxıt!?5 illum populo illo Nıce
solum)*?6, collocavıt dig1ıtos e1us SUOS) 1ln *7 et128 CON-

spult (a0r.) aures**®* e1us, attıgıt lınguam e1us; aspexit ad-caelum**®*®%,
ingemult (sult' -t k uma m»erb spirıituum dicti0)*3? dixıt ill11392 Ephphatha
(ep‘p at’a), quod est aperjantur; 25 confestim*33 aperta-sun illı audıbilıa

audıtor1a) ejus134, resoluta-est surdıtas (gruleba) kruleba])
iua136 lınguae eJus, loquebatur 1uste recte)s mandavıt illıs,
em1nı nuntljarent; 1116137 quanto+**” mandabat illıs138 magıs amphore-
modo!®® praedicabant**°;: 27 Bene141 fecıt omne *41, quia* ** surdos audıre-
facıt elingues mutos) loqui-facıt.

ö,1 In ıllıs us autem * deinde? iterum) multus populus*® fult,
habebant, quid-forte manducarent; advocavıt discıpulos SUOS dixıt

ıllıs* miseret me° populı hulus; quia tres dies SUNT Sg.) exunde quo)
h16 INECUM permanserunt (verb. permansı sunt)® habent quid-forte

quod)® manducent; 1° prorsus-misero illos 1e1UNO0s (abl. modı)
ad-domum SUaIlll mancabıt*® iıllıs deficient in-v1ia1® quia quı (romeln1;

onnullı ?)11 illıs a-longe (verb ent1 sunt) Dixe-
runt!? a discıpulı SU1 ejus)!?: unde praevalebıs poter1Ss) tu*s

110 lesus dixıit illı 111 istud 112 ambula (om et)
113 eX1VITt ver eX1ItUuSs ass est) 114 ille 1195 abiuıt mulher illa

116 et invenit quia daemon ille (om ille Op) 117 exjerat ver ex1itus
fult) filıa SUa 118 filıam illam e1us convestitam (om e1us convestitam
et I’b) sedentem grabatum 119 et finıbus yrı twI1ros) et Sidonis
s1ıdon) et 120 1VIit 121 ille 18 inter 123 attulerunt
(obtulerunt Op) surdum dCSIC loquentem et precabantur iıllum ut
124 iıllum 125 eduxit 126 SCOTSUINL a iıllum

1258 et 129 ın-aures 130 ad-{/super )caelum e
ingemult Op; ingemult 132 133 statım 134 e1us

135 lızgamen (kruleba)) 136 illa 137 quanto (quantum
'I’b) ille 1329 138 + allı 1329 139 9m ampliore-modo 1329
140 amaban: 47 et ampliore-modo admirabantur et loquebantur 1329
141 OINNEC (+ VE) bonum operatur 1329 142 qula 1329

TUTSUMmN populus multus eis-dixıt
> me-miseret 1329 [ex|spectant 1329 ‘ non 1329 3 quıd

quUO| manducabunt manducent) Op 1329 9 si/-igitur >} dimiserimus
OS (eos-dimisero Op 1e1uUn0s AaCcC ad-hospitium OTU 1329
10 solventur (om Op viam 1329 nonnullı quidam

1329 12 responderunt discipulı e1ius (om e1Ius 'I’b) et dixerunt (el-
dixerunt 1329 potentia-nobis-est pOSSUmMUS) 1329
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illos14 th15 saturare*® Panc panıbus) desertum ? Et interrogavıt
illos qUantOos quot) habetis vos*1”* PAancS sg.)? el-dixerunt:
septem; praecepit populo accubitu (dbLE consıidere ter-
ram*?; assumps1t*® septem illos (Pl )21, gratias-agebat?? fregit,

tradebat?®$ discıpulıs Su11s 24 apponerent“®, appOosuerunt populo
Et pisces quoque““‘ aDeDan: paucos*®, illos qUOQUC benedixit

praecepit*® (4660.)°?; manducaverunt?*! saturatı-sunt,
sustulerunt superflua**® fragmenta septem cophinos®® plenos (59;)973

quia fuerunt?® quı 191) manducaverunt quasıi) quatLuor mıiıllıa
tantum KEt dimisıt ıllos; confestim?® gressus-est-ad ascendit)?”
1in-navem 1a-C discıpulıs su1s?8 en1ıt ad-Dalmanutham versus®?.
x Et prodierunt*® Pharisae14! (per >coeperunt ** verbum *3 Conquıirere

ab) ** illo, quaerebant*® prodigiıum signum) a-<super )caelo,
quıia*® tentabant ıllum; ingemuilt*” spirıtu SUO propter quıd

quare)*8 generat1io haec4® prodıg1ium quaerıt®® » profecto®? Joquor
vobiıs®? NCQUAQUAN numquam) ®3 dabıtur generation1 huic prodigium.

Kt relıquit iıllos e1iInN! iterum)®* gressus-est-ad ascendit)®*
in-navem ıllam ®> transgressuSs-eSt transfretavıt) iıllınc®®; e1s-
oblivionı-fuıt oblıti sunt)®” se-|cum ®® accıpere N1S1)
1U solum subciner1ıcıum-panem ®® habebant CUuUMM Ulıs
avı 111a60 Et mandabat 1111361 eis-1loquebatur®*: Cavete a)
fermento®3 Pharisaeorum massa[-fermentata|®* illa65 Herodianorum
(herodıanıi) Kt 111167 consıderabant cogitabant)®® ordıbus

su1s)®® et70 invicem ”® loquebantur quıia7* 10ON habemus”?;
anımadvertit COZNOVIt) lesus illıs propter quı1d quare)”®

consideratis ** quıa ‘® NOn habemus, modicae fide175 » nondum ”®

iıllos 1329 15 9m hic 16 tantfum hunc (om hunc Op
populum (acc. ZEN. Jünger) 1329 L17 VOS 1329 18

accubıtu 1329 in-terra Op recepit 1329 S; 1329
22 et gratias-agebat 1329 e1us 1329 + populo
'Ib Op; 1329 QUOQUC '1I’b 1329 28 habebant
DauCcOS p1isces 1D: abeban! PISCES QUOQUC Op) PauUCOS Op 1329 2Q praecepit
iıllıs 1329; eis-praecepit Op illıs AaCcC. 1D erm
ad COS e1s) Op 31l OINMNNECS Op 302 + 1. 1329 Sportas (sp wiridi

OTUPLG 1329 plenos 1329 fuerunt 1329 3 6

confestim 37 intravıt discıpulis SU1S (elus Op) 39 1N-
loca agdalae (magdalajsı +D magdalojsı Op) QUOQUC

Op 492 verbum CUM 45 petebant
ab) 1lo et 47 lesus 48 quıid est 49 qula

50 quaerit siıgnaculum 1 amen + qula NOn
iINtravıt 5D illam D 6 abit ultro EerTrSUuSs

57 oblivion1ı-fuit 1SC1p (+ e1Ius Op) >8 9m SCCUIIl » panem
abeban! (0om CUIl ıllıs) OM illa Op 61 lesus 6 2 videte et

illo fermento illa 66 herodianeli
67 68 consultabant Op 69 ordıbus COTUI
70 invicem et 71 quon1am + nobiscum 73 Ccur

consultatıs 75 in-cordıbus vestrI1s, modicae ıde1l, quıia In NO  3 habemus
aDbetıs Op) 76 9(0)81 Op



Molıtor

a-vobis-agnitum-est COgNOVIStIS) e a-vobis-animadversum-est anıl-
madvertistis, intellexistis)?” ? insana ® vVE) adhuc SUnNtTt corda vestra‘®;

culı vobis- (posıit1- } SUNT oculos habetis) et79 NOln spectatıs,
vobis-[|ex|stant‘® NOn audıtis; et80 NOn vobis-in-memoria-est

recordamıinı)®®, 19 ub1-prımum quando) quinque subciner1c10s-
(sg.)°* freg1 quinque iıllıbus®?, quantas corbes plenas®® frag-

mınum (sgu)S® sustulistis ? i1xerunt flh85 duodecım ; deinde®® ubi-
priımum quando) septem subciner1c10s-panes (sg.)87 quattuor®*® millıbus
illıs®®8 quan(tos cophınos ( )58 plenos®® fragminum (acc Sg.) SUSTU-
listis?® » illı autem *+ ei-dixerunt septem; 24 et92 iıllıs quomodo®®*
1OoN a-vobis-animadversum-est intellexistis)?* ? KEt 11h95

attulerunt?”?ad-Bethsaidam (bet saıda)®®, iıllı 5 et

precabantur ıllum, ut-forte?® attıngeret iıllum?® PIC-
hendit aon.)” INan unl CaecC1 iıllıus?? eduxıt199 castellum*°1,
Conspult aon):} in-oculos e1uUs, deposult*®® e1us suas),
interrogabat*!°*, ıllum: spectas*®® quid!°5 » aspexıt! ©® t
homines (coll.) Ssicut velut) arbores ambulantes*®S; 25 deinde*®?®
deposuilt Super oculos e1us, aspexit: sedate, spectabat
perfecte Omne emisıt iıllum ad-domum SUailll 1111112-
neque * in-castellum illud intres113. Et prodivıt lesus discıpulı e1us
in-regiones*** illas Ccoll) E Caesareae (kesar1ajsa gen.)* pp1 (p ılı-
pesasa), interrogabat**® viator (praed., ado. 1n yia):*e discıpulos SUOS

eis-dixit11? quıid dicunt propter***® de) homines quon1am quı1s
SIm) 057 responderunt e1-dixerunt!!?: Iohannes

10vane) Baptista, IIER quıdam nonnullı)!*° unus PIO-

Br recordati-estis qulia obcaecata corda (obcaecatos oculos Op) habetis
VOS 1’b) 9 9m et 10ON spectatis vobis-exstant KB 9(0)91

spectatis, AdUuTIc>s vobis- (positae- )}sunt Op. 1CC (non Op) a-vobis-agnıtum-
est COgNOVIst1Ss) (om et Op) NEC recordati-estis 81 S£.)

propter quinque quUuantos cophinos plenos (om plenos
1b) fragmenta Sg.) dixerunt 86

8 7 S£.) p 88 propter quantas
Sportas (OTupic sp wiridi 1BD; p swiridi Op) 9 0 sustulistis (om I’b) fragmına

et(acc. s$g.) lesus quomodo
anımadvertitis intelligıt1s) 95 96 bet ’ sajda

07 btulerunt 98 INanlul collocaret imponeret) iıllum
49 prehendı lesus (om lesus Op) INanuml illıus (om illıus 'T’b) 100 + ıllum
Op 101 castellum 102 Conspult 103 collocavıt 1imposult)
i1llı 104 interrogavit 105 quıd (+ dzı I’b) vides (videt I’b)
106 aspexıit 107 ei-loquebatur 108 arbores pl.) perambulantes
109 et deinde 110 in=().1. S: eum-aspexIit, et ille aspexi1t, el-
redditum-est spectabat splendide Oomn1a 112 e1.d1xIit 113 abı
ad-domum LUam et ad-castellum CU) intrabis nemM1nN1 quı1d (om quı1d 1’b) nunties
1n castello 114 in-castella (coll.) 115 kesarıa 116 viator
vla) interrogabat 117 eis-loquebatur 118 propter homines SCSSC

(term.) 4D: homines Propfter CSSC Op 119 dixerunt iıllı quon1am
120 alıı Op
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phetis Iuel 21 dixit illıs122 VOS quı1d dicıtis123 qu1s*** SIm)= 42
Respondit**® Petrus (petre) el-dixıt125 Christus (k riıste)

Iue126 COMMNATUS-EST iıllıs CUN) NnNuntLiarent propter
ıllum ; 231 COCDIAL docere e08127 quıia**® fas est filıo homıin1ıs PCIQUAMN

multum) p3ü129 con |temn1**® e a) Sen1l1oribus a)132
sacerdotum-magistrı1s a)132 Scribis1!>3® OCC1d1ı 12 -Te: die SUTNSCIC,

KEt seorsum-dedux1it135permanıifeste verbum hoc loquebatur***
iıllum 136 Petrus COeDIL CU oblurgare (verb deplorare Lu1[_1111:)137

lNe138 Conversus-est138 Vidıt discıpulos suos**?9; OMMNATUS-
est etro el-dixıit140 retro-vertere141 a) me141 daemon, QqUu1d 8(0)81

consultas Cogitas) m142 [quod] De1 sed [quod] omınum Et advo-
populum iıllum una CU: discıpulis su1s 148 iıllıs quı vult144

-vest1g10**° INeO ambulare1415 (verb negatio0Nem faclat) seEmeLLDSUM
(verb suum)146 tollat CLEUHCCHI SUamı Cintrorsum }sequatur INC,

qulia**” volet voluerıt) Capılıs SUul semeLMDSUmM salvare)*!*®
111e149 perdet ıllam; autem1*?® perdiderit semet1psum (verb SUuum)
propter et150 propter evangelıum hoc151 ılle eripiet*?“ iıllam Quid
num 153 utıle est prodest) hominı 51154 sib1i-adiciet ucretur
INNEeIN mundum totum) ijacturam-facıet faclat)!°® Sp1r1ıCUu1 SUÜ!  ©

aNıNaec suae)155; aut1>6 an) quıd tradet O0OMO ut-Commutationem
propter**‘ SUUIMM anımam suam)*57 ; qu1a Cui158 pudorem-
1iN1CICENS parebo CO verba 198121 Qquı pudebit InNnel verborum
meorum)!®?® generationem hanc1ı6® adulteram pecCcatrıcem (verb
peccatorem) fi110161 hominıs pudorem-i1iniciens parebıit ille filıus hom1n1ıs
pudebıit illıus)*61 quando glor1a patrıs SUl Cu angelıs ancCctıs

9.1 KEt dixıit! iıllıs profecto*® loquor vobıs qu1a SUnN!' alıquı quı1dam)
STantes hıc3 18(0) 01 videbunt gustum MOTrTiISsS gustabunt mortem) donec
videbunt videant) regnat1o0onem regnum) De1 PTOSTCSSANMN (verb
ventam)* potentla Et DOSL SCX 1€eS$ Sg.) abduzxıt lesus Petrum petre)

121 ille BA lesus E propter 124 Q U1s a-VOD31S-
COg1LOr CZO QUCII DPUuCtalıs me) 1295 respondit etrus et dixıit illı
126 Kt En er dixıit Op 128 Q U OIMa 129 patı PCETQUAIM Op
130 cContemnı!ı 131 et 132 133 cr1bis

136 illum134 eis-loquebatur 'I’b 135 (xtra)duxı Op; eduxıt 'I’b
U culpare CU) propter hoc verbum 138 1DSC

Conversus)-est 139 Op 140 dixit 141 abi ex(
TeIrOorsum 4D2 abı (ex Op 142 143 CU) dıiscıpulıs
C1US SU1S) 144 volet ve. 'I’b 145 DOSLT 146 et

147 Qqu1a 148 CI1DECIC SUUI1 AD SPICLUmM SUUII CI1IDECIC
Op 149 perdet (om ille) iıllam et 150 vel 151 hoc Op
1D vivificet 153 9m 1U 154 S1<-1g1 155 SPIrıL_um SUUI

perdet perdat) 1586 157 SPIrC1CUS 158 197
159 aeC Op 160 in-generatione hac 161 filıus qQqUOQUC 0OM11N1S pudore-
fficiet iıllum (+ et Op)

lJoquebatur DE aInen d  3 D hıic etantıbus 4A



olıtor

I1acobum (1akob) ohannem (10vane), adduxı! illos in-montem excelsum
seorsum®, alter1us® colorıs (term. alterius figurae) factus-est e1s®

vestis e1us facta-est splendida”, alba PETQUAM valde) quam*® fullo1®
NOn potuerit*® hoc[-modo]!! dealbare; ‚UuS-

est11 has eelıa) uUunNna-Cum oyse (mose€)!?, steterunt!® loquebantur
lesu (dat)?. Et14 respondıt Petrus lesu: Rabbı (hrabi)!®, bonum
est nobıs hıc CSSC, et16 operabımur facıamus)*” trıa tabernacula, uUunNUuInN

tibi*8 ad-Moysen Moysi)*® ad-Elıam (Eliajsad ferm.
Eliae)?°; quıa NOn sciebat 24 quid-forte responderet, quıia®*® timefacti

fuerunt?3. KEt funt nubes ut-umbrans?24 eo3* VOX fu1t (foras-)>de nube?25°
hıc est 111USs INCUS dılectus, audıte ıllum?®®; confestim passım-con-

CIrcumspexerunt |1am-non quem viderunt sed?? lesum
solum illıs KEt in 39 descensu illo eorum ®® iıllınc31 de-monte®1 mandavıt
illıs em1nı CU1QuUam) nuntjarent quıd 191) quod) viderunt

nISL) S} quando>®* Fılius OMI1NI1Ss a-MOFrtUuls surrexeriıt. Et verbum
hoc conservaverunt**®, invicem conquirebant** quon1am qu1d$5 est hoc?®
quando®” Q-MOTTULS surrexerit ? 11 Interrogabant®*® illum e1i-dixerunt®?
quon1am *° dicunt Scribae41: IER eeha) * adhuc VENTUrUS est primum*? »

I1lle43 respondit iıllıs 11as veniılet primum, ad-
locum 44 [re|stituet*® OMMNC , quomodo** scr1ptum est super*” Fılıum
OM1N1Ss ut*® PCTQUAMN valde) patıatur contemptibilıs fiet (verb. DAaSS.
operarı: contemnatur); loquor autem*?* vobıis qula 1as elıa) venit,

fecerunt a quantum[cum |que*®*® volebant®*?, Ssicut scr1ptum est
propter illum Et ut52 venerunt (s16:1)®® cum ** discıpulıs °*, viderunt®®
populum CiIrcum COS, Scribae ad56 verbum conquirendum intro)>-
secut/1ı fuerunt erant) eOsS?®: confestim OmMnıs populus vidıt®?,
(per )deceperunt®® [ac]currebant®?* salutabant®® ıllum; interrogavıt

UnN1COs S mutatus-est illıs ad-alıum colorem mMutatus-est
ad-alıum colorem illıs Op Sicut qula Op

OMnı vE) fullonı (in-terra Op) 1ON Vver. pOteSsStLasS-eST
1isSto-modo 1D: hoc-modo Op ostens1i-sunt illıs Ehlhas oyse (mos€e)

13 et fuerunt CU: lesu (om et 1’b) consultabant
magıster 6 et 17 hic 18 propter propter Moysen

(mos€e) 20 nropter Elıam 41 novera! 22 —+ ıllı Op. 23 fuerunt
timefacti Op et brabat iıllos 2 5 et dixit 26 istum
27 CIr cumspexerunt Ade; nemıinem at n1s1) CUIl
descenderent a-monte ubıi (temp.) Op; on1q{ue

-— CUMll semetipsis conquirebant invicem 35 D

Op ıllu 37 ubı Et interrogabant 39 el-
loquebantur quomodo quon1am Eliae (eliajsı
1D elajsa dat. Op) prımum (om primum Op) fas est primum Op) venıre (verb
venti0) Ipse LTUrSumm 45 reddet S1ICUtTt
*7 Dpropter ut sed loquor
51l volebat ille ut 53 veniıt discipulis SU1Ss D dis-
cıpulıs 1US p et vidit 56 conquirebant CUul illıs 57 viderunt
(+ illum Op) et demirabantur 59 accurrebant (+ ad-eum Op)

60 salutaverunt



Das ysh- Tetraevangeliıum

illos61 quıid®? contraıtıs®® 1iNV1ICEIMN KEt respondiıt®* populo illo unus®*
el-dixit: magıster®®, dux1®® filıum INCUMM ad-te, esSTt SPIC1LUS

elingu1s®”;7 o ubı1ı qUOQUC ubicumque) [ap]prehendit (z£.) ıllum,
CONCULIT (1t.) eum et68 spumat (ıt stridet praes CONS, dentibus EeXAaresSCIT
( praes GCONS.,s dixı®?® discıpulıs ut-forte semoverent ‘® ıllum, 1n

praevaluerunt potuerunt) *; 19 ille respondit”* illıs?3:
074 incredula”*, vobiscum ero75» afferte?® adhuc

quıdem) iıllum mihi‘®: attulerunt?” ıllum dat)77 1dıt
illum 78 statım “? Sp1lrıtus ille8°9 CONCUSSIT ıllum, ut81 corrunt®?
terram ®® volutabatur spumabat 21 interrogavıt“®* patrem iıllum ®® e1us ®>
quantum LtemMpUSs est exunde factum est hoc®® ist1987 » ille e1-dixıt88
-puerı1tia multiplicıter -191CIM 1n <tro 1C1 (zt )89 111-4aQq Ua ut-forte

perdat iıllum?® Sed S1 potes ®” quiddam®*, adıuva nos?* misericordiam
fac nos?® lesus?* 11h94 3195 potes®*® omne?” possibile
est [e1] 98 QqUuı credit®?® confestim®?® clamorem-fecıit exclamavıt)*°°

iıllıus dixıt credo101 mı1ıh1-1uva incredulıtatem 102 ! 25 Cum1®3
V1dıit lesus Qqu1a congregabatur*!%* iıllı (=ad eum) *° populus 1116105 COI-
mıinatus-est106 SP1Ir1CUL C dixıt tiıb1 loquor *197 elıngu1 muto)198
surdo SPIrC1LUNL, CO PTaCCID1O tiıbi, egredere:®? 1STO, NC -134 ad-

clamorem-{fecıt, PCIQUAMM valde)1*° tractavıt**9 ex1vit1:14
factus-est 1He112 MOFrTUUS, quıia*+*© mul loquebantur quoque***

MOrLUuUuS-eSTt 7 lesus prehendit manum*+*>°, SUSCITAaVIT iıllum
SUrrFEeXIT Et quando**® NTIravıt 1nell7 ad-domum 118 discıpulı C1US

un1ıce1*® interrogabant*?*° iıllum ad quıd quare)*** 1105 1OoN p_
tuımus1*%* iıllum 123 epellere eicere)+#4 20 et125 illıs h2eC

6 1 lesus el1s-dixit CUr 'Ib CONqUF1LS e1l-re:
respondit) alıquıs quı1dam) populo ducam

AB 67 elinguitatis 6 8 et 69 NAarTraVvVı anarent
'I’b SaNare CU da respondit (om Op) lesus C15-
1X1t ‘*4 generatıo incredula NOoM CTO vobiscum
sustinebo VvVestrum VOS ?) 1b) offerte (conducıte Op) mıh1 iıllum hıc

huc) E statım obtulerunt iıllum 1Ib ut-pPrımum conduxerunt um
ad-eum Op ‘S 9m uLtL Op; ut B:  e illum '1I’b ‘9 9m 'I’b et

Op 8 Ü immundus °* ut-prımum + ılle Op -
lesus 85 1US 1Ib 1US (om um) Op 8 6

87 CUu 1STOhoc 1DS istud Op dixit Op 1n (tro »1lecıt
ıllum I’b) 90 1stum Yı quı1d quae) potentia-tıb1ı-est (+ Domine
I’b) Q 2 Domine Op 93 pPropter 1105 Dixit illı lesus 1Ib
9 5 quı1d potentla-tıb1i-est (+ m Op) 97 VE) 'I’b 9 8 a)
credente 'I’b credenti1 Op 99 100 vocem-fecıt exclamavıt)
101 Domine 'I’b 102 mıh1ı-adiuva incredulitatem INCaIll 103 Ut-primum

104 CoONgregatur Op 105 populus um 106 lesus
107 tibı loquor 108 1ST1 '{I’b 109 (1 'I’b ITE Op 4A DEITQUAM eTt
volutabatur et PECIQUaAMN volutabatur Op TE illo 112 o9m ille
1b 113 Op 114 QUOQUC 1195 et 116 uTt-
IN L lesus 118 + €&  an Op 119 seorsum 120 ınter-
Tunt 121 propter quıd E R praevaluımus potulmus)
123 1Stum Op 124 Sdallarc expellere Op 125 1DSC



Molitor

ıhılo (ara rajt )126 ex1it127 N1S1) oratıone128 Et ut129 iıllınc prod-
1bant1ı30 pertransibant!®® in-Galılaea(m) NON volebat ut-forte nNOvisset 131
QqUuUIlS, 21 qu1a docebat discıpulos** loquebatur illıs133 ilıus134 hominıs
tradendus est134 anus homınum, occıdent ıllum, ut-priımum *®®
occıderint 11um *® 1in-terta die surget NOn Ha
I'i)137 fuerunt verbı iıllıus (dat )s timebant interrogare eu (term.) Et
enit ad--Capharnaum (kap arnaom)**8; ut-priımum***% intravıt140 ad-
domum 41, interrogabat!** illos: quıd 191) (= 4 vV1a)ı oque-
bamını invicem 143 » ‚9 qu1a 11V1ICEII (  =
vla) loquebantur*** qUON1aIN quis *® I1LLAa10OT est145. t consedit
advocavıt duodecim 147 dixıt iıllıs Qul1 1 quomodo ut)-forte

erıt SIE) *78 sitl49 ille OINMNUIN poste[rior postremus)*>°
OINN1IUIN KEt conduxıt STAaTtTUuılt i1llum 151 intfer

COSy mulsıt plexus-est)*5* iıllum iıllıs quem|**®
huiusmodi Puens*?® EXCIPIEL*” 9 Qqu1 excıplet**°

EXCIpIEL ** mMıittfentem INCUIN me) Respondit 11h157 Ilohannes 10vane)
ei1-dixit158 mMagıster, V1idimus alıquem quendam)

daemones depellebat expellebat)!>®, nobiscum 19 NOn ambulat1®69
et161 detinebamus iıllum 20 lesus eis-dixıit detineatıs ıllum, Qqu1a
CINO est qUul facıet16?® OINLNC IMNeCcO potestas-e1-erıL oterIt)
malıgnum loquı maledicere)*®® Qqu1a 1g1)164 18(0)81 est iN1MICUS
nobis165 ad-nos VEISUS PIO nobis) est 41 Quıi autem16®6 VOS poculo
(acc.) aquae*®* propter nomen 163 qu1a hriıstı OL TOU Xot07T00) eSTIS, PTO-
fecto16® loquor vobis 1NON perdet mercedem C1US suam) Kt de-
CIpI1eL - S pusıllıs*?! quil72 credent [ın] (verb qu1ıbus credibilıs-
SU11 eg0) r 2) melıus est magıs* ‘© C1 s1-forte ablıgaretur allıgaretur)*”*
trıtic1arıum ** SAaX U1l mola in-collo*?5, forte cadat-ın inc1dat) ille1

126 nıhıl (vera) 127 nossibilis est potest) C IR et obser-
aLione 1e1Un10) 129 130 prodierunt disvaserunt
discesserunt Op 131 comperiret 132 SUOS 133 qu1a

QUOINAIN p 134 filius OMI1n1s tradetur 4162 tradetur filıus OM1N1Ss Op
135 CU. mortuus-erit 136 1872191a 138 kap
Op; kapernaum 139 et ut-Prımum 140 ille 141 1ın-domum

142 ınterrogaVvıt 4B 143 disputabatıs V1a 111V1CCI1I (om 11.V1Ccem

Op) 144 loquebantur V1a 1495 nobıis I1L1LAa10T verb O!
ud1des) erıt 146 et 'Ib 147 Os 1458 volet vobıs (ex vobıs
volet Op) DI1MMUIN SSC 149 erıit sit) 150 ultımus 151 9m
illum 152 in-brachila ex |tulıt extulıt Op) 1D3 hıs
154 INECUINN ille 155 10n 1526 sed
157 158 dixit 111ı 159 eicıebat 160 non nos-intro)-
SCQU1LLUF 161 I9(0) 'I’b 162 operabıtur 163 malum facere Oqul
Op) nobıis 164 191 1695 9(0)81 nobıis est ille 166 qu1a

167 un (om 1°D) (SIC !) 168 propter 1B propter
INECUIMM Op 169 inNnen 170 scandalızat E hıs AD

W: credentibus [ad|versus ın) 1473 174 on:  retur
175 CETViICE C1US I111-4sS1110 asınarı1us) TIrıCIC1arıus -Japıs|(fut DAaSS.)

mola 176 ille



Das Adysh- T’etraevangelıum 11

1n-mare. 4% Et Si177 decıipiet tel78 Lua, abscide illam1”?® melıus est tibi
unıus-manus18%9 CUu: una manu) 1n-viıtam intrare18s1 quUamı (adhuc 11011>182
in-duarum1!83 INanuum [ex]sistentia uas Man us habere)!®** irelßö
In-ıgnem iıllum inexstinguentem (ad/ yerb.)*??; 45 SIISG DCS TUUS de-
C1IpIet LG abscıide Uum *; melıus (verb. bonius: üket es)*3 est tibı 1N-
vitam intrare claudum *®® q Ua uC non)*9* in-duorum1?2? pedum
[ex]sistentia 1re192 in-gehennam ; 4A7 Sll93 oculus LUUS decipiet te194
evelle1?5 ıllum melıus est1 96 unius-oculı Cu uUunNO OCulo) intrare nom.)}?”
in-regnationem regnum) Deli qUamı (adhuc nOon S in-duorum oculorum
[ex]sistentia UuUOos oculos habere)*?® 1re 200 in-gehennam ; 48 ubi201
vermis flle202 eorum “ ®® ON NSUumMMAaTUr morıtur)*9* 12n1s eorum *93
1n exstingultur ; quia omnıs 295 igne salıetur. Bonum est Sa1206 *
S1<-1g1tur > ql indecens-fNet insulsum fuer1t)*9”, quid208 1U 1n S-
lietur?208 » habetis Vos209 sal; et210 in-pace facıte211 invicem 212

10,1 Et surrexit iıllınc* eniıt in-Aines udaeae (hurlastanı) Iordanem,
ıiıbat-cum? illo? populus multus®, ut* fuıt consueverat)®

docebat ıllos; et® ad ıllum) Pharısae1® et‘ interrogabant
ıllum, 618 fas est marıto? uxorem *® relinquere**, quia*® tentabant illum
e respondiıt et14 dixıt iıllıs quı mandavıt vobıs Moyses m'

el-dixerunt?!®: Moyses (mose) praecepit lıbrum repudiarıum*”
descr1ib1 (descrıbere)*® 1mıiıttı dımittere). Respondit Lesus dixıt
iıllıs propter cordis-durıitiam vestram descripsit mandatum!? hoc19 * aD
1N1tT10 creat10n1s ut-masculum ut-femellam?® confecıt illos Deus*i

177 S1<-1g1tur } 178 SCanı!  zabı I’b; te-scandalızabıt Op 179

Sine-manu 181 ıntrare in-vitam 18% 9mabs) Op
uUuC 110  - 844 153 in-ambarum 844 184 nositione 844 A  185 ın
trare in-gehennam (gehen1a in-1ignem iıllum inexstinguibilem Op 844 ; 1N-
Lrar' in-gehennam 1Z2N1S in-1ıllam inexstinguibilem (s1c!) 186 S1<(-1g1tur »

844 1587 scandall[ız]abıt (brokolebaj) 844; scandalızabı (dabrokoleba]))
158 + abice CX abs) Op 844 189 melıus 844 190 Clau-

dum intrare 1n-vitam 844 om UC NO 192 duobus pedi1-
bus intrare 193 sı(-1gltur) 194 te-decı1ipiet 844 195

844 196 tiıbı 844 197 oculo intrare erm 844 198

uCcC 110  3 844 199 duobus oculjis 844; duorum oculorum CU) duobus
OC Op 200 in (tro »)1Cc1 844 201 191 844 202 ille 844
203 OTU: 204 erminatur 844 205 206 illud p
207 indecens erıt 844 2U qu1d osalıet 844 ; per-quid quo) salıetur
20 vosmet1ps1 1b; CU: vobismetips1s Op 210 et Op “11 cum-pace
estTOotfe SR invicem

lesus C congregabatur ad-eum TUrSuml (rursum ad-eum Op)
multus Op S1cCut CcConsuet1 fuerunt D: consuetudo funt

Op Ö  Ö Pharisae1 ACCESSErUN! (om aCCESsSeErunNt Op) et Op
S1(-1g1tur > 9 hominı 10 SUamıl x dimıittere 12

13 Ipse respondit et quomodo
16 dixerunt Op , dimi1iss1ionis 1Di selunct10N1s Op 15 tradı Moyses
(mose) mandatum hoc VE) (mandatum illud IT’b) ut-virum et ut-
mulierem ‘1 9m Deus



olıtor

dixıt propter hoc relınquet Uunusquisque (kacadkacadman)** patrem SUUI

mMatrem suam“*® adhaerebıit** UxOor1 SUaC , SInt (591)7? duo?® una CaIoO ,
abhıinc?” 1am-non sunt?®s duo sed CaIo, nunc*“? quod?® Deus copulavıt,
OMO semoveat®®©, Et 0OMO deinde iterum)$* propter hoc??
discıpulı ®® e1us interrogabant ıllum®? H et34 dixıt illıs Sl35 reliquerıt

imiserıt mulijer®” marıtum SUUN), UXOTr fiet alıı (dat.), moechabı-
für®“ et38 S1 VILr reliquerıit dimiseriIit) uUuXoremn SUaIll facıet
alıam, moechabıitur®®?. KEt offerebant *® iıllı dat:)" PUCIOS (coll.) u.-
forte4: INan u collocaret imponeret)*?; (discıpulı |com |mına-
bantur afferentibus S cum 44 1dıt lesus, commınatus-est*>® els-
dixıt Sinıte PUCTOS (coll.) 1StOos veniıre erm ad-me, detineatis 1StOS,
qula quorum] ist1us-modi talıum) est regnat1io regnum) De116.
15 Profecto*” loquor vobıs*” quı 1l excıplet regnatiıonem regnum)
De1l S1CuUt PUuCcCT, 18(0)81 ver intrabıt in-ıllam; mulsıt (: amplexus est

collocavıt imposult)**® Man u illos>9 benedixıit5* os Et
ut52 prodibat.( — exibat)®® ille54 ad-viam®® [ac]currebat®® alıquıs quı1dam)
unus ®® genuflexit®°”, precabatur iıllum interrogabat®®: magıster (praed.)®?,
bon1-operator benefaciens) quıid operabor acıam)®?®, vitam
gqetfernam hereditabo ” 18 lesus dixıt illı CUur loquerı1s C1S
bon1-operatorem benefacientem)®® ? CI1NO est bon1-operator ene-
facıens)®* N1S1) UNICUS Deus; mandata ost1 moececherı1s®®,

hominem-neces, furtum-facl1as ® *, mendacıum tester1s alsum
testimonı1um Cas), (verb fac)®® In TUuUum Matrem

Ille respondit et66 illı 67° magister (praed.)®®, hoc®?®
1808081(> a-me-factum-est PeC1)”* a) 1uventute mea 21 lesus”?*?
respexıit INTU1tus est) iıllum diligere-coepit. Et 111173° 1U

22 homo 23 et irem SU anl + ılle 25 erunt
sint) 158 erit p 26 am bo (+ ıllı I’b) 27 qula quon1am

Op 28 —+ ıllı Op “9 quoOs (om NUnNC) 30 sejungat 31 de_
inde in-domo $% nropter idem (istud + Ü 'I’b) verbum 33 ınter-
rogabant discıpulı 1US (sul Op) lesus 3 D s1(-1gitur }

36 dimiseriıit 377 marıtus SUaIll et alıam sibi-coniunget
(sibi-coniunget alıam Op) ille (hic Op) moechatus-est 38 et S1 muliıer
ex1bit abeat) marıto et se-coniunget alıı 1la QUOQUC moechabitur moececha-
s-est Op) 59 9m et Op e1-offerebant offerebant iıllı p
al ut 42 illos —+ ıllıs Op discıpulı Ulıs LLULT Ads,
nıcht Ad*; detinebant illos quı 121 ) offerebant illos (om s Op)

ut-prımum 191 Op) 45 —+ ıllıs 46 caelorum 47 amen
loquor vobıiıs qula I’b) mulcebat 49 deponebat
50 OS IL1allus D illos Op 5l benedicebat 2 ut-
prımum prodivit ex11t) lesus 55 D viam Op)

56 GB dives alıquıs quidam) accurrebat ad-eum 57 et (om
I’b) exI1it illo ei-loquebatur 59 magister VOC
benigne quod ODUS operabor aclam) benıignum 61 benignus

62 solus moecheris moecher1s et
honora 66 respondit et 67 ei-dixıit 6 8 magıster

6 9 istud 70 fec1 a0: 71l quı1d uC deest mi1h1 (+ facere Op)
42 esus 73 S1 (=-1g1tur) VI1S perfectus CSSC (term 1b, NONMNL. Op)



IBEN Adysh-Tetraevangelium
adhuc deest tib1i74* apl]age vade)*®, quod{[cum]que tibı- /sıtum- >est

habes)”® divende trade pauperibus, recipies ”® tu‘‘ valorem the-
saurum) caelıs tolle crucem ‘® venı1 (introrsum }sequere {lle

attristatus-est”?® verbum hoc”? abıuıt tristiter®®, quia füunt8*
ille fructuosus possidens) PCETQqUAMM valde)®!; 22 respex1it ®“ lesus

1XI1T disciıpulis su1s®®  °  ° quomodo quam)®* arduum
est pret10s1s locupletibus) intrare erm in-regnationem regnum)
Deij851! et86 discıpulı ıllı e1us exanımatiı fuerunt exhorruerant)
verbum iıllud e1ius®®. lesus deinde iterum)®” respondit et
iıllıs lıber1®8, quanto quam) arduum dıfficıle) est valorem gen.)
sperantıbus ad] valorı confidentibus) in-regnationem regnum)
De1l intrare (nom.)®?. 25 acılıus est mod1ı mensurae)?° funem gen )91
exire nom.)®? (verb funıs ex1tus) in-foramıne ACUS transıre PCI foramen
acus)®? QqUamı adhuc non?® divyıtem in-regnationem regnum) De!1l intrare
(term.)?®. 26 Et95 illı magıs ®® demirabantur?® loquebantur invicem:
qu1s NU: quisnam) poterit*” vivere salvarı) ? Cum?® respexit??
lesus dixit19®9 11113100 ab)101 hominıbus NOn ve poss1ibile***
est1 0 2’ a Deo non 193 1StO |-modo| SI1C) 95 sed omne105
possibile est Deo196, Coepit ad-eum 197 loquı1 Petrus (petre) 7:
GGEr 105 reliqguimus omne10® (intro >secut1-sumus 29 Respondit
11h109 lesus ei-dixit1!!9: profecto*** loquor vobıs CINO est quı1 rel1iquıit***
domum1?® vel fratres qut114 OTOTITCS5 aut1ı14 patrem*? auUt matrem 115 aut!!4
lıberos fil10s) aut!14 agrum ** propter Velll 7 Sl>117 propter evVva

119gelıum hoc; quomodo-forte 1011 quin)**® recıpiet accıplat)
centuplum (verb. sortes): Nunc120 in-tempore hoc121 domos

)125(COL)E R fratres SOTOTCS et128 matrem 124 1beros eTt (coll.

uNUuIIl HG deest ti1b1ı Op abı et quantum es 76 habebis
‘‘ o9m 78 9m contristatus-est propter

hOocC verbum TiSt1S 8& 1 habebat ille (om 1lle Op) possessionem
ingentem er perquam) 8 2 circumspexit 83 amen (amen
loquor vobıs 1329 quomodo quoniam 1329 aCBIC intra-
verun:' (intrabunt Op) in-regnationem Dei qu1 habebunt habent valorem

thesaurum) 1329 86 discıpulı demirabantur D verbum HOC
Tb) 1329 8 7 TUTSUI1 1329 8 8 spectatısne 1329 8 9 11s qu1

Ssperant valores (valores sperant UOp intrare (term.) in-regnationem De1
1329 90 machıinae 1329 91 funem nNOom 1329 92 in-foramine
ACUS eX1ITre (term.) 1329 983 9m uUuC 110  - 1329 Q 4 intrare term.
in-regnationem Del 1329 95 1illı QU! ampliore-modo amplıus : D) 1329
96 admirabantur Y 7 Cul L1U) est qu1s potest) 1329
CU: 1329 YY OS Op 1329 100 e1s-dixit UOp 1329 101 DCI homines
imposs1ibıle 1329 102 hoc 103 sed (quia Op) NO  - a) Deo (+ qUO-
qUuUC I’b) 1329 104 1Sto |-modo| 1329 1095 —— Ü 1329
106 DPCI Deum 1329 €  us (petre) loqu1 ad-eum et ei-dixit

141 3801501108 OIMNE VE) relıqguımus 109 Ilı 110 dixit iıllıs
112 re]linquet 113 domum 114 vel 115 matrem

vel patrem vel 116 AagiO>S Op 117 et 1158 s1</-1g1tur } 1O  -}
119 accıplet 120 9m LUILC 1,& 1lo 122 domum

123 et 1: S et patrem Op 125 ‚ZT0 DE UOp; Z



olıtor

Na-cC persectatione persecutione)*** in-saeculo 1lo venijente VeINr-

turo) vitam aetern: 231 quia mult11?” erunt ante[rior jes**® poste[rior Jes
NOV1ISSIMN1) poste[ri10r ]es ante[rior ]es**8, Et fuerunt illı in-via}29;

ascendebant*®% ad-Ierusalem praeivit*®+ illıs Iesus*$*, demiratı fu-
erunt*®“, 11h133 (intro ysecuti-sunt*** iıllum et timebant*!?5 abduxıt*36 de-
inde!®” duodecım illos coepiıt ad-eos loqgu1 (denm; ) 8 qu1d 191 ) quod)
occurrendum (verb. fult) deinde ad-eum ei)189; quon1am**°
en1 41 ascenditis142 ad-Ierusalem 1US OM1n1s tradendus est14®3 CI-

dotum-principibus Scribis, (per )1ludicabunt damnabunt) ıllum
morte tradent illum gentibus, [ıl]ludent*** illı a torquebunt
iıllum Conspuent ıllum occıdent ıllum, in-tertia dıie Surget. Kt
aCCEeSsSerunNt iıllı ad iıllum) acobus (1akob) ohannes 1ovane) filır
Zebedae1 (zebedes1) eli-dixerunt?**>: magıster, volumus ut146 quod-
[cum]que**”" petierımus te, fac1as nobis; lie148 dixit iıllıs qu1d
vultıs me14% fier115°9 vobıs IUlı dixerunt illı (dat.)»93; commoda
nobıs (et consedeamus sedeamus) [a-] dextris tu1s Sg.) [a-|
sinıstr1s*>® in-gloria*®* tua*5>. Respondit*®® lesus et1 57 illıs NOn

sc1t1s 158 quid petit1s petatis); potestis*®* poculum*®® bıbere erm
quod imbibendum est-9% aut}:6 lumen [ac]cıpere, in-quod CS
ad-luminı1ıs [ac]ceptionem ambulo baptısmo ad qUCH ad baptizandum

[baptizarı])*%* ? 11h162 e1-dixerunt*?®®: possumus***, Dixit165 illıs
lesus?®5: poculum 1 ud166, quod”” miıhı imbibendum S imbibetis,

lumen ®® [ac]cıpere, in-quod CSO ad-luminis [ac]ceptionem ambulo,
lumen [ac]ceperıtis baptısmo ad qUCIH baptızarı COy, baptizabimin1)*®®;

consedere a-dextera 1NCAa q=-SInN1istra}®® NOn INECUIN est170 tradere,
sed propter quos*** praeparatum est 41 Kt ut172 audıerunt decem 11hl73
COCPDETUNL corde-furare indignarı 174 propter*”® Iacobum propter
126 DOST persectationem 127 mul; QU)' 128 primı postrem1 et DOSL-
rem1 primı 129 viam et 130 exoriebantur ascendebant Op
131 lesus praecessit illos 132 demirabantur discipulı 133 iıllı

134 sequebantur 1n sequebantur Op 135 interrogare CU: (term.,
CeU) Op) 136 abduzxıt lesus |secum-]abduzxıit Op 137 rursum

138 nuntiare e1s 4-DS e1ls nuntiare Op 139 alterum quod Occurrendum
ad-eum 140 qula 141 BUE 142 ascendimus

143 tradetur 144 illudet (illuserunt ?) Op 145 dixerunt 146 qUO-
nıam 147 quod 148 1pnse om 150 et facıam

151 152 ei-dixerunt 153 consedeamus UNUusSs a-dextera
NUSs Q-S1NIStra tua 154 in-die illo gloriae 155 tua

157 158 nost1s 159 notentia-vobis-156 respondit
est-ne potestisne) 160 poculum quod imbibendum est ıimbiıibere Op 5
poculum imbıbere quod CZO am 161 lumen [ac]cıpere quod CZO lumen-
[ac|cepero lumen-[ac]ceperitis baptısm(0o) qUO CO baptızabor baptizabımini)

162 + autfem 163 dixerunt Op 164 notentia-nobis-est
POSSUMUS) 160920 respondit illıs esus et dixit illıs 166 Sdilıc MeEeUMmM

167 quod m1ıh1 imbibendum est 168 baptısmum (verb lumini1is-
[ac]ceptionem dat.) quO CRO baptızabor aptizabimını 169 111Ccad
170 est IMNMECUMNN Op a quıibus 172 yt-primum XB ut Op E

Op 174 [com ]minarı 1rascı) 175 Ilacobo Ilohannı 10vane)
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Ilohannem (10vane)- %; luel76 advocavıt dixit 1llıs scıtis17”
quia qu1 cogıtant putant 178 princıpes-esse* “* super*?® gentes”! domina-
buntur (fut I1)* ıllıs182 dıivıtes* potestatem-exercebunt (fut I
illos; 42 inter1?5 VOS 11011 1Sto |-modo] ıta) erit*85, sed qu1 volet
ut-forte186 S1t MAaAgSNUs inter vosg*38; o1t187 vobIıs minıster ; qu1 volet 6X1 88
vobıs ut-forte SIt ante[rı0r ] primus), Sit187 omnıum (omn1ıbus)*®% SCTV US 5

aua Fılıus*?1 Om1n1s quoque*** NOn eniıt ut-forte1?? ministraretur
ab) alıquo*?®, sed ad-ministrandum tradendum semet1ipsum (verb.
suum)1?* ad-redemptionem PTO multis1?5. Kt veniıt ad-Tericho

(1erik‘o), ut196 prodıbat exibat)*?” a-Iericho*?® una-Cum discıpulıs
SU1S populus multus*?8, filıus 'Timae1l (timesı) Bartimaeus (bartime)*??
CaCCUs sedit 1He200 apud?®! viam ut-petens mendicans)?*9!; 4A7 ut202
audıvıt quıa lesus?* 93 Nazoraeus (nazorevelı)*°* SST; coepit clamare loqu1

Davıd (davit 1sı), mıiserere*% > me1! 48 [com ]minabantur“®® illı a
multı, ut-forte?20” conticesceret ; ille 208 MAZSNODCIC valde)?9?
magıs lamabat loquebatur“**: Fılı Davıd (davıt is1) miserere*9>; et211
pedem [ap]prehendit*** ei-dixıt213 advocare nom CUI, ad-
VOCaverunt CaeCUIM ıllum e1-dixerunt“1?: SUTSC, timeas?15 te-
c1t216. Iue2l7 pro<rsus )lec1t**® fimbriam suam“*®, surrexit 1Vv1t219
ad-Iesum (gen )220 51 et221 respondit*** ı1llı lesus el-dixit?22: qu1d VIS
et223 facıam tibi » CAaeCUs ille dixit ill1224: Rabboni (hrabbon1)**®

aspıcıam“*°®; et227 e1-dixit228: [ap]age*** fides Vvivificavıt sal-
fecıt) te; confestim??3® aspex1t *S4 sequebatur iıllum?32,

11,1 KEt quando propinquaverunt ad-TIerusalemL ad-Bethphagen age)
ad-Bethanıam in-montem}3 tantum Olıyarum (verb olei-bacarum), emi1s1t*

176 Tesus 177 scitisne 178 cogitant (praes. consuet.) Op ut-
princıpes (term.) 180 gentium 181 dominantur (praes CONS.)
182 illos 183 permagnı OTrTUumMm 184 potestatem-exercent (praes.
CONS.) 185 11012 1StO |-modo| er1it inter VOS 156 inter VOS MAaAgNUun)
ESSC 187 er1it ille (om ille 1BD) 155 inter VOS primum EesSSC
159 vobıis Op 190 quıa 191 filıus qQUOQUC hominıis 192 quomodo-
forte ut) 193 e a) quodam 194 spirıtum SUUI1L anımam
suam) 195 propter multos multorum Op 196 yt-prımum
197 prodivit 198 lesus et discıpulı 1US a-lericho et populus multus CU)

illıs 199 hartımeos 200 ille 201 ut-petens apud viam Op;
viam ut-petens 202 ut 203 lesus 204 Nazarenus

(nazareveli) 205 commiserere 206 et [com|minabantur 207 ut
208 ille 209 IN 210 et loquebatur

B et 81 /con)stetit 213 praecepit Op; eis-praecepit
214 ei-loquebantur 215 timeas, SUTSC 216 CIt A Sr

218 nrospersit vestem 219 veniıt Op 220 ad-eum om
E1 A respondit lesus et dixit ıllı 20 3 qu1d 204 eil-dixıit
205 Domine magister Op 226 ocull[is] me[1s| accC. Ar lesus

228 dixit 220 am 230 statım 231 aspexerunt
oculı e1us 232 D 1am

in-Ierusalem bet bage apud montem lesus



olıtor

UOS discıpulis 1x1t iıllıs> ıte® in-castellum iıllud” quod est ore-ad-os
vestrum® |con ]festim?® ut-prımum intrabitıs ıbı? solum 19 invenilet1is pullum
astrıctum, 1N-quo qu1] 11 hominıibus1: non ** sedit (verb CONSCSSUS est);
[re]solvite ıllum offerte mihi1; 6113 (vobıis->dixerıit quı1d alıquıd vobis,
dicıte vos1: quon1am Domino iste14 nNeCESSE-EST 1St1Us OPUS est)*®;
cito16® mihi-missıtabit iıllum *® h1C huc). Cum*” jerunt*? invenerunt
pullum*® astrıctum apud 1aNuas vVICUM ; [relsolvebant“® ıllum;

et21 quidam 1b1 stantes “* loquebantur iıllıs quid operamın1*®* ? ad-quıid
quare)*® [re|solvıtıs pullum istum ” i1llı eis-dixerunt s1iCcut24 pr

cepit iıllıs Iesus. KEt [re]mıiserunt*® ıllıs ; obtulerunt adduxerunt)
pullum ıllum Iesu (dat.); deposuerunt iıllum?*® vestem eorum“ ‘

consedit sedit) ıllum ®® multı vestem COTULl SUUm)
1am alıı (coll.) caedebant??® arboribus repandebant
viam ; qu1ı igi)30 praecedebant quı [a] poste[ri0re] (intro >-

secut1i-sunt, clamabant loquebantur: gloria®! in-excelso®*?; benedictus est
venıiens nomiıine Domain1i; benedicta est quae*®* venıenda ventura)
est?3 regnatlio regnum)*®* e1us patrıs nOstr1 aVvVlı (davit 181)**; PaX
caelıs?5 glorıa excelsI1s. 11 KEt intravıt?® ad-Ierusalem ; et37 ıntravıt3®
ın-templum ıllud, et cırcumspectabat templum®® ıllud? qu1a vespDer fuit LemMPUuS
zllud| OVQa Ila ® et oxX11E41 ad-Bethanıam CUÜU; duodecım. Et crastıno
ul prodierunt IIı a-Bethanıa, peresurult, et vıdıt ficum a-longe, CU1 (DOosıtum- >
eralt foliıum solum*?, et venıt ad-eam*3 ut-forte** ınvenıret quıd In Ila et
|ut-prımum m»enıt ad-eam| *® NON quid ınvenıt ın ıllat6, al nS1) folıum solum,
quı1a NON furt LEMDUS ficı Et dıxıt Ilı ne-1am-forte qu1S USQUE] ad-aeternı-
alte manducet+” fe fructum; et audıebant hoc dıscıpulı 21US. Et enıt Tesus
ad-LTerusalem et ıntravılt ın-templum ıllud, el coepit exıgere e1iCcere) ementes 4®
ıllos et dıvendentes+®8 ıllınc-de templo, et MENSaAS (coll.) illas nummulariorum
ıllorum*? dıspersıt. Ft sedılıa (coll.)”® ılla® ementium vendentium) columbae

columbarum) evertıt (a0r.) Et NOoON [re]linquebat sınebat) ul exhabe-

eis-dixıt Op abıte istud vobiıs CU:

intrabıitis in-ıillu: 10 solum anmet1-Vorschlag VO:  3 invenilet1is
OMO a nondum Op s1<-1g1tur } alıquıs vobis-dixerit quıd VOS

dicıite 14 iste iste 16 statım mittet iıllum (om iıllum
Op) 17 ı111 abilerunt 18 um Op 19 in[tro]itum

resolverunt ıbı autftem sStantes alıquı D D agıtıs
121 Op |re|liquerunt in-ıllum a 27 OTU

lesus 29 caedebant TbS pl.) caedebant Op
3 0 121 31 Hosanna osana 30 excels1is 33 vent10o ad-
ventus) reg1s (om reg1s Op) avıd (davit gen.) patrıs nostr1
35 1n /super )caelıs 3 D% in /super )caelo Op 36 venit 2 ab hier in Kursiv
dus und MI1t Aaus Op ergänzt; verwischt: 1145 sacerdotale
templum (wıe 16) erkennbar. 38 et intravıt Op OMMNeEe Op 10 9m
illud 41 Hrodiıvıt Op 42 9m solum Op 43 ad-eam Op

s1/-1gitur  )-forte Op 45 ut-prımum venit ad-eam 46 illa
Op 47 manducet usque|] ad-aeternitatem Op dividentes et cCoementes
Op 49 illorum Op cathedras as Op
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rent efferrent)®! Vas a-sacerdotalı templo)>52; docebat Nos>?
eis-1oquebatur®* scr1ptum est quon1am ®® domus mea?® domus adorator1a®7

vocabıtur ©3 omnıbus generationibus®?; VOS fecıstis (verb a-VObls-
factum-est) speluncam®° atronum. 18 KEt audıverunt®® sacerdotum-magistrı
illı Scribae, quaerebant ut-forte®1 perderent illum timebant eum ®®
quia omnıs®3 ille populus®*® demirabatur®* magısterıum e1us. KEt
ut66 invesperascıt (1t )67 prodeunt (Zt )68 foras®?* in-cCıvıtatem®?; ut70
pertransıbant de-matutino mane) , viderunt Cum ıllam exarefactam
unNnNa-CUuIll radıce (radicibus); 21 recordatus-est Petrus (verb recordatum-
est Petro) dixıt 111172 magıster, a O u CUuUS ılla, CUul aledixist1?® exarult 74.

Respondit lesus dixıit 3176 habebıis habeas)”® fidem Det,
profecto”” loquor vobıis?8, quia”® quı QUOQUC quicumque)®° dicet
dicat) mMoOonNtI U1C lelrul term.)®! in (tro MIC1 (term.)®? 1n-mare®3 19(0)81

perdubitabıt dubitaverit) in-corde SUO sed credet (crediderit) quia quod
loquıitur®* quon1am erit illud®* Propter hoc®5 10quor vobıs INDC quod
in oratiıone petet1Ss credite quon1am ®® recipiet1s erit vobıs. KEt quando
/con >stabitis ad-adorandum®”, [re]muittite quod{[cum]|que*®*® apud quem[dam]

adversus alıquem) locatum-er1t ®8 qUOQUC vester quı]|®*® 1N-
(super )caelıs®* remittet?® vobıs offensiones vestras. Et deinde?*
ad-Ierusalem, in?? sacerdotalı templo) ambulabat??, NL
ıllı ad illum)?® sacerdotum-magıistrı** Scribae Sen1lores?5, 28
ei-loquebantur®®: ua potestate hoc operarıis facıs)* %, qui1s tradıdıt?®
tıbı potestatem hanc?? » lesus respondiıt dixıt illıs Si100 vultıs
CRO quoque*®° interrogabo VOS N1Uum verbum*°*; respondete mı1ıh1 NUuN-

tiabo192 vobıs qua1o:s potestate hoc OPCIOT. Baptısmus (verb lumiınıs dat1o0)
Johannıs (10vane) desuper*®* a-Caelo104 f{u1t aut an) hominiıbus ?

51l efferret quoddam quis efferret qu1s Op 52 illinc-de templo Op; a-templo
OS Op quıia 5 D quon1am 56 domus patrıs

mel 57 oratorıa 58 dicetur p 59 PCI geENLES XD} ab)
omnıbus gentibus Op iıllan spel. latr. Gl (om CU) Op) audıverunt hoc

quomodoforte Op 62 populum illum 63 OMNIS ille (om populus)
65OMN1Ss (om ılle) populus Op 64 demiratus (admiratus Op) funt

p 66 utprımum 6 7 VESDCI fuıt ex1ıbat 6 9 CX“
C1ivitatem ’9 utprımum Op ‚ 8 INalle lesu A et

1la Op 76 habes 47 111CIN 78 11b1
{ Y quon1am 59 Q 81 eruere ımM 82 cade-ın 11 -

C1 8 3 admare Op dicat (dixerıit) dicent (dixerint) Op) operabıiıtur
ass fiet) et erit 1Sto |-modo|] S1C) 8 5 men 8 6 quia Op 87 1in
oratıone S1 (-1g1tur } propter quendam memiinerIit1is (memuiner1s) malıznum

malum) 43D2 s1</-1gitur } vobis-(t1b1-) 1iN-MmMmemor1ia-est (-erit quoddam malum
propter alıquem Op qu1 est in caelıs 9 U [re|mittet p Q 1 TUTrSUuInNn

Q 2 et utprımum se-vertebat le templo illo venerunt ad-eum
gen illı 9 5 presbyter1 Op Y 6 loquebantur 1lı
Q 77 operarıs (om 1' 5) hoc commodedit YY istam 100

S1 vultis CZO QUOQUC 101 interrogabo VOS (vos-interrogabo 'T’b) CZO QUOQUC
verbum Uu1L1LUI1 et VOS 102 ego QUOQUC (om qQqUOQUC Op) nuntiabo
103 S1 ua 104 a-{/super )caelo



Molitor

nuntjate mıh1! 21 t considerabant cogıtabant) invicem 106 et loque-
bantur 51107 dicemus desuper*°* a-caelo104 fult, dicet nobis198: propter quid

quare) NOn Cre elr S1 (-1gitur } *99 dicemus 31110 hominıbus,
timebant11ı populo populum); quıia omn1s11? ut-propheta habebat
ohannem (10vane), quia Gr propheta füut1ı!12 Kt responderunt**® lesu114

el-dixerunt114: NOn SCIMUS nescimus)*!5; et116 respondıt lesus116
illıs C CSO nuntiabo vobıis117 qua potestate ODCIOI hoc118

105 ıllı autem 106 COTSUMM 107 s1(-1g1itur 108 + €  N
109 s1<-1g1itur 110 S1 V timemus Ba OMINNESs
ohannem 10Vi quia propheta fuıit 113 Op 114 et dixerunt
lesu 1195 110  - NOVIMUS Op 116 lesus (et lesus Op) respondit

illıs Op) W sS1 1158 hoc OPCTITOIC

(Fortsetzung


